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КАФЕМАШИНА
Инструкции за употреба
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1. ОПИСАНИЕ
1.1 Описание на уреда  - A
A1.  Капак на контейнер за кафе на зърна
A2.  Контейнер за кафе на зърна
A3.  Селектор за степен за смилане (от фино до едро)
A4.  Главен прекъсвач (I/0)
A5.  Изход на кафемелачка
A6. Подпора на държач на филтър
A7.  Струйник за топла вода
A8.  Устройство за приготвяне
A9. Кабел на захранване
A10.  Група на ваничка за събиране на капки
A11.  Решетка за поставяне на чаши за чаши или големи 

чаши
A12.  Решетъчна ваничка
A13.  Индикатор за ниво на водата във ваничката за съби-

ране на капки
A14.  Ваничка за събиране на капки
A15.  Резервоар за вода
A16. Капак на резервоар за вода
A17.  Съд за вода
A18.  Бутон ON/Stand-by 
A19. Отделение за принадлежности

1.2 Описание на началната страница- B
B1.  Технология Bean adapt
B2.  Избираеми напитки (машината ще напътства 

потребителя стъпка по стъпка)
B3.  Меню настройки

1.3 Описание на аксесоарите  - C*
(* Различни по тип и брой според модела)
C1. Поставка за филтър
C2. Филтър кафе за 1 чаша
C3. Филтър кафе за 2 чаши
C4. Фуния дозатор
C5. Държач за малки чашки
C6. Ваничка за събиране на капки малки чашки
C7. Опора за решетка на чашка
C8. Подложка за пресоване
C9. Преса
C10. Аксесоар ‘Dose Adjust’
C11. Съд с мляко
C12. Игла за почистване на струйника за пара
C13. Четка за почистване
C14. Реактивна лента“Water hardness text”
C15. Препарат за отстр. котл. камък

1.4 Описание на системата Auto Latte Art  - D
D1. Струйник за пара
D2. Позиция "A": автоматично функциониране
D3. Позиция "M" ръчно функциониране

1.5 Препоръчителни допълнителни аксесоари за 
почистване

Посетете Delonghi.com за повече информация.
 Почистващ препарат:
EAN: 8004399333307

ECO MULTICLEAN

Преди да използвате уреда, прочете винаги свитъка с предупреждения за безопасност.
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2. ПОДГОТОВКА НА МАШИНАТА ЗА ПЪРВА УПОТРЕБА

1. Измийте и подсушете всички аксесоари (включително 
резервоара за вода (A15)) с гореща вода и препарат за 
съдове.

2. Поставете тавата за съ-
биране на капки (A10) в 
комплект с решетка за 
чаши и отстранете лепен-
ката от дисплея.

3. Включете щепсела на 
машината и я включете, 
като натиснете главния 
превключвател (A4) от-
страни на машината.

4. Натиснете бутона ON/
Stand-by. (A18). Дисплеят 
се включва.

5. Изберете език: потър-
сете езика, като пре-
въртите реда надясно, 
изберете точката, съ-
ответстващ на флага и 
натиснете >, за да по-
твърдите избора. 

6. Машината ще напътства по-
требителя стъпка по стъп-
ка. Отстранете резервоара 
за вода и го напълнете с 
прясна и чиста вода, като 
се внимава да не се надви-
шава надписа MAX (мак-
симум). Позиционирайте 
отново резервоара за вода 
и натиснете >.

Изберете език * Каква вода да се използва
• Задължително е да се използ-

ва прясна питейна вода.
• Не използвайте газирана или 

дестилирана вода
• Технология за студена 

екстракция: 
 - когато се приготвя за първи 

път "Cold Brew“, изплакнете 
вътрешната верига, като 
приготвите 4 двойни напит-
ки "Cold Brew“ без кафе на 
прах.

 - преди да приготвите студе-
ни напитки, винаги изпраз-
вайте контейнера за вода 
(A17), изплакнете обилно и 
напълнете с прясна питейна 
вода. 

7. Поставете контейнер 
под струйника за топла 
вода (A7) и натиснете 
"Старт“, за да извършите 
изплакване.

8. Изплакването се старти-
ра и спира автоматично. 
След това пристъпете 
към настройката на 
твърдост на водата: 
програмирайте маши-
ната според действител-
ната твърдост на водата 
във водопроводната 
мрежа в различните ре-
гиони, това позволява 
да се извършва отстра-
няване на котлен камък 
с правилната честота.

9. Извадете хартиената 
индикаторна лентичка 
"TOTAL HARDNESS TEST" 
(C14) от опаковката. 
Натиснете "Започни": 
потопете напълно харти-
ената лентичката в чаша 
вода за една секунда.

10. Измъкнете хартиената 
лентичка от водата и я 
изтръскайте леко. На-
тиснете >.
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Задаване твърдостта на водата

Подготовка на машината за първа употреба

11. След около една минута 
се образуват 1, 2, 3 или 4 
квадрати с червен цвят, в 
зависимост от твърдостта 
на водата. Изберете съот-
ветното ниво на дисплея. 
Натиснете >.

Ниво 1

Ниво 3

Ниво 2

Ниво 4

Интелигентната технология Bean 
Adapt лесно адаптира настрой-

12. Напълнете контейнера с 
кафе на зърна. Натиснете 
>.

11

13 14 1512

13. На дисплея видео ин-
струкции поясняват как 
да се използва маши-
ната: натиснете "Старт", 
за да стартирате видео 
инструкциите.

3. ОБЩИ НАСТРОЙКИ ЗА НАПИТКИТЕ
1. Влезте в меню настройки за напитките:

На началната страница натиснете  (B1): когато Bean Adapt е деактивирана, е възможен достъп до настройките за 
напитките:

2. Изберете желаната настройка:

Температура на инфузия на 
водата

Натиснете стрелката до те-
кущия избор

Изберете желаната настройка 
Забележка:
промяната на температура-
та се отразява повече при 
дългите напитки.

Натиснете “<” за да се вър-
нете в меню настройки

Дължина предв. инфузия Натиснете стрелката до те-
кущия избор

Изберете дължината от 
къса до дълга

Натиснете “<” за да се вър-
нете в меню настройки

Timer dose (s) Натиснете стрелката до те-
кущия избор

Изберете филтър (единичен 
или двоен) и регулирайте 
времето на смилане

Натиснете “<” за да се вър-
нете в меню настройки

3. Натиснете “<” за да се върнете на началната страница

ките на машината към особеностите на кафето на зърна, като осигурява 
идеална екстракция на кафето, което запазва и подчертава всички аро-
мати на кафето на зърна. Ако желаете да продължите, натиснете "Старт“. 
Ако предпочитате да използвате тази технология по-късно, натиснете 
"Пропусни“. Възможно е да се получите достъп до технологията Bean Adapt 
по всяко време, като се следват инструкциите в „9. Технология Bean Adapt“ .

14. Натиснете ">" след 
всеки екран, за да про-
дължите напред.

15. След последния екран 
натиснете "Старт“ и ма-
шината ще бъде готова 
за употреба.
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4. ПРИГОТВЯНЕ НА КАФЕ

1. Изберете филтъра за 1 
чаша (C2)или 2 чаши (C3) 
и го позиционирайте в 
държача на филтъра (C1).

2. Поставете фунията дозатор 
(C4) в държача на филтъ-
ра: 1 натиснете e 2 завър-
тете, докато се блокира.

3. Поставете държача на 
филтъра

4. На началната страница на-
тиснете напитката, която 
(B2) желаете да приготви-
те (напр. Espresso).

1 2 4

Espresso

6 7 8

15s M Off

Espresso

5

7.0

3

Click

10 11 129

Tap Tap

Cold BrewCappuccino

1 2 4

Espresso

6 7 8

15s M Off

Espresso

5

7.0

3

Click

10 11 129

Tap Tap

Cold BrewCappuccino

5. Натиснете полето в до-
лната част на снимката 
на държача на филтъра, 
за да получите достъп до 
настройка на дозата.

1 
натиснете

 2 
завъртете

Настройка на доза Смилане

Единичен Двойно

Количество
Готово!

Филтър

6. Изберете филтъра, 
който се използва (еди-
ничен: 1 чаша; двойно: 
2 чаши). Възможно е да 
регулирате времето за 
смилане чрез натиска-
не на бутона ⊝ или ⊕ 
(времето се увеличава 
или намалява със стъп-
ки по 0,5 секунди).

7. Натиснете “<“, за да се 
върнете към началната 
страница. Натиснете дър-
жача на филтъра, докато 
се чуе "клик" на щраква-
нето, след това го освобо-
дете: смилането започва 
и спира автоматично.

Забележка:  за да прекъсне-
те ръчно смилането, просто на-
тиснете държача на филтъра 
отново (докато се "кликване") 
или натиснете  на дисплея.

натискане и освободете

8. Когато смилането при-
ключи, пристъпете към 
пресоването.

1 2 4

Espresso

6 7 8

15s M Off

Espresso

5

7.0

3

Click

10 11 129

Tap Tap

Cold BrewCappuccino

Единичен

9. Измъкнете държача на 
филтъра.

10. Ударете леко фунията 
дозатор (C4), за да се ни-
велира смляното кафе 
във вътрешността.

11. поставете държача на 
филтъра в съответното 
седалище върху подлож-
ката за пресоване (C8).

12. Пресовайте с решителност 
кафето и проверете дали 
дозата е правилна (виж 
Как да се провери дозата).
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4.1 Как да се провери дозата
Проверете позицията на пресата (C9), за да разберете дали е достигнато “Перфектната доза”.

Малка доза
Ако пресата показва "-1" o "-2", коли-
чеството смляно кафе не е достатъч-
но и се изисква допълване.

Click

Click
Перфектната доза
Ако пресата показва "OK“, дозата е 
правилна.

Прекалено голяма доза
Ако пресата показва "+1” или "+2", 
количеството смляно кафе е пре-
комерно и трябва да се регулира с 
аксесоара ‘Dose Adjust’ (C10) както 
следва:

Click

Click

Click

Click

 

Click

Click

1. Отстранете дозиращата фуния, 
като (C4) като я завъртите обратно 
на часовниковата стрелка и я из-
дърпате нагоре

Click

Click

2. Позиционирайте аксесоара 'Dose 
Adjust' на държача на филтъра и 
го завъртете по посока на часов-
никовата стрелка, за да отстра-
ните излишното смляно кафе. 
Извършете поне 1 пълен оборот.

Click

Click

1. Поставете държача на фил-
търа (C1): натиснете и осво-
бодете, за да се стартира 
смилането. 

натиснете и освободете, 
за да стартирате 2. След няколко секунди 

прекъснете смилането, 
натиснете отново и прове-
рете дозата с пресата.

 Използвайки техноло-
гията Bean Adapt, машината 
ще насочи потребителя за 
постигане на перфектната 
доза.
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My

14 15 1716

15s M Off

Espresso

13

Приготвяне на кафе

13. Съвет на бармана: заг-
рейте чашата с гореща 
вода, като натиснете 
бутона "водна струя“ на 
началната страница. Го-
рещата вода ще се пуска 
от специалния струйник 
(A7)

14. Отстранете дозиращата 
фуния (C4) и закачете 
държача на филтъ-
ра в устройството за 
дозиране.

15. Поставете чашата под 
държача на филтъра. За 
малки чаши, използвай-
те подходящия държач 
(C5)).

16. Директен избор: натисне-
те върху стрелката "play": 
приготвянето започва.

 Персонализирано количе-
ство: натиснете полето в 
долната част на снимката 
на напитката, за да полу-
чите достъп до настройка 
на количеството и за да 
преминете към следва-
щата стъпка. 

S M L

5. ПРИГОТВЯНЕ НА "LONG BLACK" ИЛИ "AMERICANO"

1. Отстранете дозиращата 
фуния (C1) и монтирайте 
държача на филтъра в 
устройството за дозиране 
(A8).

2. Поставете една голяма 
чаша под струйника за 
топла вода (A7) и струй-
ниците за кафе (под дър-
жача на филтъра).

3. Натиснете стрелката 
"play" върху снимките 
на кафе и на вода.

 Americano: първо тряб-
ва да се приготви кафето, 
а след това топлата вода.

 Long Black: първо тряб-
ва да се приготви топла 
вода, а след това кафе.

6. ПРИГОТВЯНЕ НА “ТОПЛА ВОДА”

1. Поставете една голяма 
чаша под струйника за 
топла вода (A7).

2. Директен избор: на-
тиснете върху стрелката 
"play": приготвянето 
започва.

 Персонализирано количество: натиснете полето в основата на 
напитката. Изберете желаната дължина, след това натиснете 
"<". Натиснете стрелката “play”: приготвянето започва.

Забележка:   консултирайте раздел (11), за да изберете количе-
ството "My".

My

14 15 1716

15s M Off

Espresso

13

Настройка на кафе

Дължина S

Единичен Двойно My

S M L

директен  
    избор

персонализирано 
количество

17.  Изберете желаната дъл-
жина за единичната или 
двойната доза: след това 
натиснете <. Натиснете 
стрелката “play”: дози-
рането започва.

Забележка:  консултирай-
те раздел (11), за да избере-
те количеството "My".
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7. ЗА ДА ПОСТИГНЕТЕ ЕДНО ПЕРФЕКТНО ЕСПРЕСО
Извличането на перфектното еспресо е изкуство и може да са необходими няколко опита. Бъдете готови да регулирате голе-
мината на смилането и винаги се уверявайте, че пресованото смляно кафе е до индикаторната линия във филтъра (перфект-
на доза), за да постигнете перфектна екстракция.

ПЕРФЕКТНО ЕСПРЕСО Прекомерно извлечено

(прекалено бавно 
изтичане) необ-
ходимо е по-едро 
смилане 

Слабо извлечение

(прекалено 
бързо изтичане) 
необходимо е 
по-фино смилане

• Изтича бързо като вода
• Светла и бледа пяна

За да се постигне съвършенство:
• Регулирайте смилането на по-фи-

на настройка стъпка по стъпка. 
Променяйте само по време на 
смилане.
-1

• Уверете се, че количеството смля-
но кафе достига "перфектната 
доза“ (виж „4.1 Как да се провери 
дозата“).

• Прокапва или изобщо не тече
• Много тъмен и неравномерен 

каймак

За да се постигне съвършенство:
• Регулирайте смилането на по-едра 

настройка стъпка по стъпка. Про-
меняйте само по време на смилане.

+1

• Уверете се, че количеството 
смляно кафе достига "перфект-
ната доза“ (виж „4.1 Как да се 
провери дозата“).

1 2 4

5

Espresso Cappuccino Cold Brew

6 7

15s Off

Cold Brew

M

My

3
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8. ПРИГОТВЯНЕ НА COLD BREW 

Технологията Cold Extraction предоставя метод на приготвяне 
на кафе, при който се използва студена вода или вода на стай-
на температура. Вместо топлина се използва по-дълго време 
на инфузия за екстракция на свойствата на кафето на зърна.

1. Изберете "Cold Brew“ на 
началната страница.

1 2 4

5

Espresso Cappuccino Cold Brew

6 7

15s Off

Cold Brew

M

My

3

1 2 4

5

Espresso Cappuccino Cold Brew

6 7

15s Off

Cold Brew

M

My

3

2. Препоръчва се студено из-
плакване: монтирайте държа-
ча на филтъра (C1) с празния 
филтър и го закачете на уреда 
за приготвяне. (A8). Натиснете 
"OK": ще се дозира вода от ус-
тройството за дозиране. (Въз-
можно е да се пропусне тази стъп-
ка, като се натисне "Пропусни“.)

3. Изключете държача 
на филтъра от уреда за 
приготвяне и свържете 
фунията за дозиране (C4). 
Пристъпете към смилане 
на дозата, както е обяс-
нено в „4. Приготвяне на 
кафе“

5. Добавете кубчета лед в 
чашата: препоръчват се 
3 кубчета лед за единич-
ната доза и 5 за двойната 
доза.

директен  
    избор

персонализирано 
количество

6. Директен избор: натисне-
те върху стрелката "play": 
приготвянето започва.

 Персонализирано количе-
ство: натиснете полето в 
долната част на снимката 
на напитката, за да зада-
дете количеството и за да 
преминете към следва-
щата стъпка. 

Настройка на кафе

Дължина S

Единичен Двойно My

S M L

7. Изберете желаната дъл-
жина за единичната или 
двойната доза: след това 
натиснете <. Натиснете 
стрелката  “play”: дози-
рането започва.

Забележка:  к о н с у л т и -
райте раздел, „11. Програ-
миране на количеството 
„my“„ за да изберете коли-
чеството "My".

Забележка: 
• преди да приготвите 

студени напитки, ви-
наги изпразвайте кон-
тейнера за вода (A15), 
изплакнете обилно и 
напълнете с прясна пи-
тейна вода.

• Задължително е да се 
използва прясна питей-
на вода.

4. Закачете държача на 
филтъра (C1) с перфект-
ната доза на уреда за 
приготвяне.
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9. ТЕХНОЛОГИЯ BEAN ADAPT

Един експерт по кафе винаги на разположение, за да ви 
помага да оптимизирате ифузията от кафе и резултата в 
чашата само в няколко стъпки. Интелигентната технология 
ръководи потребителя при регулирането и използването 
на машината в зависимост от избраното кафе на зърна: от 
смилането до инфузията, всяка стъпка се контролира, за да 
се извлече най-доброто от всеки вид кафе на зърна.

2 31

Bean adapt

4

6 75 8

Click

Espresso Cappuccino Cold Brew

1. Натиснете иконата за тех-
нологията Bean Adapt.

Настройки Кафе Избира вида кафе Изберете цвета на изпичане на 
зърната на кафе

Светло Normal ТъмноСредно- 
тъмно

100% Арабика / Специалитет

Смес Arabica & Robusta

Начало Помощ

2. Активирайте Bean Adapt с 
подходящия бутон: проце-
дурата ще отнеме около 10 
минути. Натиснете "Старт" 
(ако желаете да се върнете 
назад, натиснете "<").

3. Проверете на опаковка-
та на кафето вида кафе, 
което се използва (ако 
се съмнявате, изберете 
"Смес Арабика и Робус-
та“). Натиснете >.

4. Проверете на опаковката 
на кафето нивото на пе-
чене: възможно е също 
да се сравни кафето с ръ-
ководството на дисплея. 
Натиснете >.

2 31

Bean adapt

4

6 75 8

Click

Espresso Cappuccino Cold Brew

5. Изберете филтъра, който 
се използва: 1 чаша (C2) 
или 2 чаши (C3). Поставе-
те филтъра в поставката 
на филтъра. (C1). На-
тиснете >.

Изберете филтър

единичен двоен

Помощ

6. Поставете фунията до-
затор (C4) в държача на 
филтъра: 1 натиснете e 2 
завъртете, докато не се 
блокира. Натиснете “>” 
на дисплея.

1 
натиснете

2 
завъртете

7. Проверете дали селекто-
рът за ниво на смилане 
(A3) е на номера, посочен 
на дисплея. Натиснете “>”.

Забележка:премествайте пози-
цията само по време на смилане.

8. Натиснете държача на фил-
търа докато се чуе "кликва-
не", след това го отпуснете: 
смилането се стартира и 
спира автоматично.

натискане и освободете

9 10 11 12

OK-1 +1 -2 -1 OK +1 +2

9. Пресовайте кафето. На-
тиснете “>” и проверете 
дозата.

10. Проверете дозата кафе 
(виж „4.1 Как да се про-
вери дозата“). Натисне-
те >.

Помощ

Изберете филтър

11. На дисплея машината по-
казва всички настройки. 
Натиснете >. Отстранете 
фунията за дозиране. (C4).  

12. Монтирайте държача на 
филтъра в уреда за при-
готвяне (A8).
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13

Технология Bean Adapt

13. Натиснете стрелката “play”, 
за да стартирате инфузи-
ята. Машината анализира 
еспресото и дава резултата:

14. Еспресото е ОК. Натиснете >.
15. Профилът на кафето на зърна се запазва и се визуализи-

ра на началната страница, близо до логото на Bean Adapt.

14. Опитайте вашето Espresso.
15.  Ако желаете да го завършите, натиснете съответния 

бутон и повторете приготвянето, като настроите 
машината, както е предложено на дисплея.

16.  Ако е ОК, натиснете "ОК за мен“ и запазете.

9.1 Обща информация за технологията Bean Adapt
• За да приготвите Espresso с настройките по подразбиране, натиснете върху профила на кафето на зърна и деактивирайте 

Bean adapt.
• Ако желаете да извършите малки промени в профила, натиснете "Прецизиране“ и машината ще помогне на потреби-

теля да извърши тези промени. В този случай, може също да се промени температурата на инфузията (промяната в 
температурата има по-голям ефект при дълги напитки). 

• Възможно е да се добавят до 6 профила на кафе на зърна: натиснете иконата Bean Adapt на началната страница и на-
тиснете "Добави“. Следвайте процедурата с инструкции (до 10 минути).

• За да изберете профила, който да се използва, отворете списъка, като натиснете иконата Bean Adapt и изберете желания 
профил.

10. AUTO LATTEART 

Auto LatteArt автоматично разпенва млякото на избраната 
температура и на желаната консистенция за истинско изжи-
вяване на барман.

1. Изберете една напитка 
на млечна основа (напр. 
Капучино).

15s M

Espresso

41

5

Espresso Cappuccino Cold Brew
15s M Off

Espresso

2

6

3

15s M Off

Espresso

MAX

M I N
55° 3

7

4-6°C
39-43°F

2. Пригответе перфект-
ната доза (смилане и 
пресоване).

3. Закачете държача на филтъ-
ра (C1) към уреда за пригот-
вяне (A8). Поставете чашата 
под струйниците за кафе, като 
имате предвид, че нейният 
капацитет трябва да е доста-
тъчен за кафето и млякото.

4. Натиснете стрелката 
“play”: приготвянето 
започва.

14. Вашето еспресо изтича твърде бързо или твърде бавно и 
трябва да промените настройките на машината.

15. Натиснете ">": машината ви напътства за перфектната 
екстракция.

 Натиснете  "X ":излезте от функцията Bean Adapt без да 
запазвате.
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Auto Latteart

15s M

Espresso

41

5

Espresso Cappuccino Cold Brew
15s M Off

Espresso

2

6

3

15s M Off

Espresso

MAX

M I N
55° 3

7

4-6°C
39-43°F

5. Сипете в бутилката за мляко 
(C11) мляко или желаната 
напитка на растителна ос-
нова. Количеството трябва 
да се поддържа между ниво 
Min (минималното) и Max 
(максималното).

6. Натиснете бутона в осно-
вата на иконата за мляко, 
за да получите достъп до 
настройката и за да оп-
тимизирате резултата на 
пяната.

7. Изберете напитката, която 
се използва (на основата 
на мляко или на растител-
на основа), температурата 
(минимална, средна, ви-
сока) и желаното ниво на 
пяна. Натиснете >.

Напитката трябва да бъде 
при температура от хла-
дилника (4-6°C/39-43°F)

Мляко

Краве

Напитки на растителна 
основа

Соя

Овес

Бадем

Мляко

Тип Млечен продукт

Температура

Пяна

8 9

8 10

OFF

A
M

15s M

Espresso

55° 3

9

11 1312

15s M

Espresso

15s M

Espresso

A
OFF

M

Автоматично 
разпенване

8. Поставете бутилката с 
мляко под струйника за 
пара (D1) и я завъртете 
в позиция "А" (D2).

9. Натиснете стрелката 
“play”: приготвянето на 
пяна започва и спира 
автоматично.

Ръчно разпенване

8. Поставете бутилката с 
мляко под струйника за 
пара (D1) и я завъртете в 
позиция “M” (D3).

9. Натиснете стрелката 
“play”: приготвянето на 
пяна започва

10. За да приготвите пя-
ната, поставете дюзата 
върху повърхността на 
млякото: въздухът ще 
бъде уловен от сместа от 
мляко и пара. 

8 9

8 10

OFF

A
M

15s M

Espresso

55° 3

9

11 1312

15s M

Espresso

15s M

Espresso

A
OFF

M

Добавете млечната пяна 
към кафето и се насладете 
на капучиното. Винаги по-
ставяйте млякото в хладил-
ника веднага след употреба



15

Ръчно разпенване

8 9

8 10

OFF

A
M

15s M

Espresso

55° 3

9

11 1312

15s M

Espresso

15s M

Espresso

A
OFF

M

13. Когато се достигнат жела-
ната температура и пяна, 
прекъснете, като натисне-
те върху символа "stop".

Добавете млечната пяна 
към кафето и се насладете 
на капучиното.
Винаги поставяйте млякото 
в хладилника веднага след 
употреба.

11. Дръжте дюзата за пара 
само на повърхността, 
като внимавате да не 
оставите да влиза твър-
де много въздух, създа-
вайки големи мехури.

12. Поставете струйника за 
пара точно под млякото: 
това ще създаде вихър.

Автоматично почистване 
след всяка употреба

1. След всяка употре-
ба отстранявайте 
евентуални оста-
тъци от мляко от 
струйника за пара 
с мека влажна 
кърпа.

1 3

OFF
A
M

1 2 

3. След всяка употреба, когато парата бъде 
преместена на "OFF", струйника за пара 
доставя малко количество гореща вода и 
пара за да почисти вътрешната верига на 
парата.  

2. Изчакайте струй-
никът за пара да 
се охлади и осво-
бодете отвора на 
дюзата с иглата за 
почистване (C12).
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My My

1 2 3 4  

15s M Off

Espresso

15s

11. ПРОГРАМИРАНЕ НА КОЛИЧЕСТВОТО "MY“

1. Когато се персонализира 
напитката, е възможно 
да се избере дължина или 
да се програмира, като се 
избере "My“.

Настройка на кафе Настройка на кафе Настройка на кафе

Ръчен

Единичен Двойно My Единичен

Начало

Двойно

S M L

2. Натиснете “My”. 3. Натиснете "Старт“ и след 
това "Продължи“.

4. Натиснете стрелката 
“play”, за да започнете 
приготвянето.

5. Когато бъде достигната 
желаната дължина, на-
тиснете символа "stop“.

15s

5

6. Натиснете “>“: ако же-
лаете да запазите тази 
настройка като нова 
напитка, натиснете ико-

ната “ ”.
7. Въведете името на на-

питката на клавиатура-
та и натиснете "ok".

8. Натиснете ">": машина-
та потвърждава, че но-
вата напитка е запазена 
и ще се визуализира на 
началната страница.

Напитка Дължина (ml/ fl.oz) Количество, 
подлежащо на 
програмиране 

(ml/ fl.oz)

S M L

Espresso 
(единично)

20/ 0,68 35/ 1,18 50/ 1,69
от ≃ 20 / 0,68  до 
≃ 110/ 3,72Espresso 

(двойно)
40/ 1,35 60/ 2,03 80/ 2,70

Americano 
(единично)

(кафе) 
20/ 0,68

(кафе) 
35/ 1,18

(кафе) 
50/ 1,69

(кафе) от ≃ 20 
/ 0,68  до ≃ 110/ 
3,72

(вода) 
50/ 1,69

(вода) 
85/ 2,87

(вода) 
110/ 3,72

от ≃ 25 / 0,84  до 
≃ 240/ 8,11

Americano 
(двойно)

(кафе) 
40/ 1,35

(кафе) 
60/ 2,03

(кафе) 
80/ 2,70

(кафе) от ≃ 20 
/ 0,68  до ≃ 110/ 
3,72

(вода) 
100/ 3,38

(вода) 
170/ 5,75

(вода) 
220/ 7,44

от ≃ 25 / 0,84  до 
≃ 240/ 8,11

Long Black 
(единично)

(вода) 
35/ 1,18

(вода) 
65/ 2,20

(вода) 
95/ 3,21

от ≃ 25 / 0,84  до 
≃ 240/ 8,11

(кафе) 
20/ 0,68

(кафе) 
35/ 1,18

(кафе) 
50/ 1,69

(кафе) от ≃ 20 
/ 0,68  до ≃ 110/ 
3,72

Long Black 
(двойно)

(вода) 
70/ 2,37

(вода) 
130/ 4,39

(вода) 
190/ 6,42

от ≃ 25 / 0,84  до 
≃ 240/ 8,11

(кафе) 
40/ 1,35

(кафе) 
60/ 2,03

(кафе) 
80/ 2,70

(кафе) от ≃ 20 
/ 0,68  до ≃ 110/ 
3,72

Cold Brew
90/ 3,04 110/ 3,72 130/ 4,39 от ≃ 90 / 3,04  до 

≃ 220/ 7,44

150/ 5,07 180/ 6,09 220/ 7,44 от ≃ 90 / 3,04  до 
≃ 220/ 7,44

Топла 
Вода

150/ 5,07 250/ 8,45 350/ 11,83 от ≃ 25 / 0,84  до 
≃ 420/ 14,20

Забележка:
Ако желаете да промените или изтриете напитката:
1. Изберете напитката;
2. Натиснете "•••" в горния десен ъгъл или на дисплея;
3. Изберете "Редактиране“, ако желаете да преименувате 

напитката (въведете на клавиатурата и запазете);
3. Изберете "Изтрий“: ако желаете да изтриете оконча-

телно напитката, натиснете "Продължи“.
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12. СЪЗДАВАНЕ НА ПЕРСОНАЛНА НАПИТКА

Възможно е да се създадат до 9 нови напитки с персонализирани параметри.

1 2 3

Americano
Espresso Cappuccino Cold Brew

15s M 55° 3

1. Прехвърлете напитките на 
началната страница и из-
берете "Добави“. След това 
натиснете "Продължи“.

Топла 
Вода

Добави

2. Изберете първата на-
питка (напр. Капучино).

3. Пристъпете към персона-
лизиране на настройката 
на всяка фаза (смилане, 
приготвяне, разпенване).

4. Натиснете “>“: ако же-
лаете да запазите новата 
напитка, натиснете ико-

ната “ ” и въведете 
името на клавиатурата.

5. Натиснете “Ok”. 
6. Натиснете ">": машината 

потвърждава, че новата 
напитка е запазена и ще 
се визуализира на начал-
ната страница.

13. НАСТРОЙКИ НА МАШИНА

1. Влезете в меню настройки:

На началната страница натиснете  (B3)

2. Изберете желаната настройка:

Езици Натиснете стрелката до те-
кущия избор

Изберете език Натиснете “<” за да се вър-
нете на меню настройки

Автоматично изключване Натиснете стрелката до те-
кущия избор

Изберете желания час за ав-
томатично изключване

Натиснете “<” за да се вър-
нете в меню настройки

Твърдост на водата Натиснете стрелката до те-
кущия избор

Изберете твърдостта на во-
дата въз основа на резултата 
от теста за твърдост на вода-
та („2. Подготовка на маши-
ната за първа употреба“)

Натиснете “<” за да се вър-
нете в меню настройки

Отстраняване на котлен 
камък

Зелената лента показва, че 
машината е ok. Когато се 
появи иконата за отстранява-
не на котлен камък, е време 
да се пристъпи към отстра-
няване на котлен камък.

Ако желаете да продължи-
те, натиснете "Старт“ (виж 
„16. Отстраняване на котлен 
камък“)

Натиснете “<” за да се вър-
нете в меню настройки

Възстановяване на фабрич-
ни настройки

Натиснете стрелката 
надясно

Натиснете "Ресет“ и "Да“ (или 
"Не“, ако не желаете да въз-
становите настройките по 
подразбиране на машината)

Ако се извърши ресет на ма-
шината, тя се стартира както 
при първата й употреба

Целзий/Фаренхайт Натиснете стрелката до те-
кущия избор

Изберете мерната единица Натиснете “<” за да се вър-
нете в меню настройки

Звуков сигнал Натиснете стрелката до те-
кущия избор

Активирайте или деактиви-
райте акустичния сигнал, като 
натиснете съответната команда

Натиснете “<” за да се вър-
нете в меню настройки
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Изпразване на веригата за вода
Тази функция се препоръчва, 
ако не машината не се из-
ползва за определен период 
от време (напр. ваканции)

Натиснете стрелката 
надясно

Следвайте процедурата 
стъпка по стъпка (виж „14.  
Изпразване на веригата за 
вода“)

Машината се изключва. При 
повторно включване, ма-
шината ще приготви малко 
количество вода, за да за-
пълни веригата

Поддръжка/Инструкции Натиснете стрелката 
надясно

Сканиране на QR код и достъп до 
ръководствата и инструкциите

Натиснете “<” за да се вър-
нете в меню настройки

Статистики Натиснете стрелката 
надясно

Машината отчита всички 
дейности

Натиснете “<” за да се вър-
нете в меню настройки

3. Натиснете “<“, за да се върнете към началната страница (ако машината все още е в меню настройки)

14.  ИЗПРАЗВАНЕ НА ВЕРИГАТА ЗА ВОДА
За да се предотврати замръзването на водата във веригата, 
ако машината остане неактивна за дълъг период от време 
или преди да я занесете в отдел техническо обслужване, се 
препоръчва да се да изпразни веригата за вода.
Процедирайте както следва:
1. На начална страница натиснете  (B3), за да влезете 

в меню настройки.
2. Изберете "Изпразване на веригата за вода“.
3. Отстранете и изпразнете контейнера за вода. (A17). По-

ставете го отново на мястото му.
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4. Натиснете "Старт": машината изпразва веригите за вода 
от отвора за топла вода (A7). Тъй като веригата за вода 
се изпразва, машината може да стане по-шумна: това е 
нормален аспект на процедурата.

5. След като процесът приключи, машината се връща на на-
чалната страница и след това се изключва автоматично.

6. Когато се рестартира, машината извършва изплакване, 
за да напълни веригата за вода.

Забележка:
Ако машината не е била използвана в продължение на ня-
колко дни без изпразване на веригата за вода, при повтор-
но включване:
• отстранете и изпразнете контейнера за вода (A15);
• почистете добре резервоара за вода (виж "15.5 По-

чистване на резервоара за вода“); 
• напълнете резервоара за вода с прясна вода питейна;
• преди да се приготви какъвто и да е вид напитка, из-

вършете 3 приготвяния на Espresso без кафе на прах 
във филтъра, за да се почистите веригата за вода.
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15. ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА
Важно! 
• Не използвайте разтворители, абразивни почистващи препарати или алкохол за почистване на кафе машината. 
• Не използвайте метални предмети за премахване на налепите или остатъците от кафе, тъй като те могат да надраскат металните или 

пластмасови повърхности.
• Ако уредът не се използва повече от една седмица, преди повторна употреба се препоръчва да се извърши един цикъл на изплакване.
Опасност! 
• По време на почистването, никога не потапяйте машината за кафе във вода. Това е електрически уред.
• Преди да се почисти уреда от външната страна, изключете го, изключете щепсела от електрическия контакт и го оставете да се охлади.

ECO MULTICLEAN

✕ ✓ ✓ ✕ ✕

✕ ✕ ✓ ✕ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✓ ✓ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✓
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15.1 Почистване на ваничката за събиране на 
капки

1 2

1. Ваничката за събиране на капки е оборудвана с индикатор 
за ниво (A13), който сигнализира кога ваничката за съби-
ране на капки е пълна. Преди индикаторът да се подаде 
от тавата за чаши (A11), ваничката за събиране на капки 
(A14) трябва да бъде изпразнена и почистена, в противен 
случай водата може да прелее от ръба и да повреди маши-
ната, повърхността, върху която се намира или околната 
зона.Отстранете групата на ваничката за събиране на 
капки (A10).

2.   Отстранете тавата за чаши (A11) и поставката за тавата 
за чаша или чашки (A12), изпразнете водата и почистете 
всички компоненти с вода, след което поставете отново 
ваничката за събиране на капки. Проверете таблицата 
по-горе за компоненти, които са могат да се измиват в 
съдомиялна машина.

3.  Позиционирайте отново ваничката за събиране на 
капки.

15.2 Почистване на филтрите за кафе
Винаги почиствайте филтрите с топла вода и препарат за 
миене на съдове и проверявайте дали няма остатъци от 
кафе. 
Изплакнете филтрите под течаща вода.

15.3 Напълнете контейнера с кафе на зърна
Почистете контейнера за кафе на зърна с чиста, суха, мека 
кърпа. 

15.4 Почистване на мелачката
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1. Почистете зоната за закачане (A5) с четката (C13).
2. Използвайте четката, за да почистите фунията за кафе.

15.5 Почистване на резервоара за вода
Периодично почиствайте (около веднъж месечно) резерво-
ара за вода (A15).
1. Измъкнете резервоара за вода и го изплакнете с питей-

на вода.
2. Изпразнете резервоара за вода и го почистете с топла 

вода (около 40°C/104°F), ако е необходимо, като го из-
търкате с чиста и не абразивна кърпа. Изплакнете фил-
трите под течаща вода. Внимавайте да почистите добре 
зоната на датчика за ниво на водата.

3. Напълнете резервоара за вода с прясна питейна вода до 
ниво MAX и го поставете отново в машината. 

Забележка: 
Ако машината не е била използвана за повече от 3 дни, по-
чистете резервоара за вода, както е описано по-горе.
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16. ОТСТРАНЯВАНЕ НА КОТЛЕН КАМЪК

20
Minutes

De’Longhi Appliances s.r.l.
Via L. Seitz, 47 31100 Treviso - ITALY

Tel. +39 0422 4131 

5413218631/04.15

Decalci�cante per macchine da ca�è

Descaler for co�ee machines

Détartrant pour machines à café

Entkalker für Ka�eemaschinen

1,5 L /
0.40 � oz

Забележка
• Преди употреба, прочетете инструкциите и етикета на опаковката на препарата за отстраняване на котлен камък.
• Важно е да се използва единствено препарата за отстраняване на котлен камък De'Longhi. Използването на неподходящ 

препарат за отстраняване на котлен камък и/или неправилното извършване на отстраняване на котлен камък може да 
доведе до повреди, които не се покриват от гаранцията на производителя.

• Препаратът за отстраняване на котлен камък би могъл да повреди деликатните повърхности. Ако продуктът бъде раз-
лят случайно, подсушете незабавно.

1 3 42

Long BlackEspresso Americano 

5 6 7 8

A A

B B

MAX MAX

9 10 11 12

1. На дисплея се появява 
аларма, когато е време 
да се извърши отстра-
няване на котлен камък 
на машината. Ако сте 
готови за извършване на 
отстраняване на котлен 
камък, натиснете "Да“. 

2. Ако се пропусне отстра-
няване на котлен камък, 
специален индикатор ще 
се появи на началната 
страница. Когато сте го-
тови, стартирайте опера-
цията от меню настройки 
(виж „13. Настройки на 
машина“).

3. Машината изброява това, 
което е необходимо: на-
тиснете ">" и продължете 
с отстраняването и из-
празването на резервоара 
за вода (A15).

4. Сипете препарата за 
отстраняване на котлен 
камък De'Longhi в резер-
воара за вода до ниво A: 
натиснете ">"

Откажи

Да започваме? 
(≃20min)

Да

1 3 42

Long BlackEspresso Americano 

5 6 7 8

A A

B B

MAX MAX

9 10 11 12

5. Добавете вода до ниво B, 
след това поставете отно-
во резервоара за вода: на-
тиснете ">". Уверете се, че 
държачът на филтъра (C1) 
не е монтиран в машина-
та: натиснете ">".

6. Поставете празен кон-
тейнер (минимален ка-
пацитет 1,5 l / 0,40 fl oz) 
под уреда за приготвяне 
(A8), струйника за топла 
вода (A7) и струйника 
за пара (D1). Натиснете 
"Да".

7. Машината пристъпва към 
отстраняване на котлен 
камък (около 20 минути. 
След като приключи по-
даването на препарат за 
отстраняване на котлен 
камък, уредът е готов за 
изплакване. Натиснете 
“Продължи“.

8. Изпразнете контейнера 
и го поставете отново 
под уреда за приготвяне, 
струйника за топла вода 
и струйника за пара. На-
тиснете ">" за да се про-
дължи с изплакване. 

Продължи

Изплакване
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1 3 42

Long BlackEspresso Americano 

5 6 7 8

A A

B B

MAX MAX

9 10 11 12

9. Отстранете резервоара 
за вода, изпразнете го и 
го изплакнете с чешмяна 
вода.

10. Напълнете резервоара 
за вода до ниво MAX и 
го поставете в неговото 
седалище на машината. 
Натиснете “Да”, за да по-
твърдите готовността за 
изплакване.

11. Изплакването се стартира. 
След като приключи, на-
тиснете "Продължи“.

12. Отстранете и изпразнете гру-
пата на ваничката за събира-
не на капки (A10). Натиснете 
>. Отстранете резервоара 
за вода, изпразнете го и го 
изплакнете с чешмяна вода. 
Натиснете "Готово“: уредът е 
готов за употреба и се връща 
на началната страница.16.1 Аларми за отстраняване на котлен камък

Аларма Причина Решение

Време е да се извърши 
отстраняване на котлен камък 
на машината. Да започваме? 

(˜20 мин.)

ДаНе

• На машината трябва да бъде из-
вършен цикъл за отстраняване 
на котлен камък

• Натиснете "Да“ и продължете да 
следвате инструкциите стъпка по 
стъпка на дисплея или натисне-
те "Не“, за да отложите за друг 
момент

Да

Напълнете резервоара с вода 
или проверете дали е поставен 

правилно

• Резервоарът не е достатъчно 
пълен или не е позициониран 
правилно

• Проверете дали резервоарът е 
пълен или поставен правилно и 
натиснете "Да“, за да продължите

Връщане в началото

Отстраняването на котлен 
камък не се извършва правил-

но, повторете процеса

• Процесът на отстраняване на кот-
лен камък е прекъснат или не е 
завършен правилно

• Натиснете "Връщане в началото" 
и повторете операцията

Добавете още вода, за да 
завършите изплакването

• Резервоарът не е достатъчно 
пълен или не е позициониран 
правилно

• Проверете дали резервоарът е 
пълен или поставен правилно

Връщане в началото

Изплакването не е извършено 
правилно, повторете процеса

• Твърде малко вода в резерво-
ара, за да се завърши правилно 
изплакването

• Напълнете резервоара за вода до 
ниво MAX и натиснете “Връщане в 
началото”
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17. АЛАРМИ
Аларма Причина Решение

Напълнете резервоара с вода или 
проверете дали е поставен правилно

• Резервоарът за вода (A15) е 
празен

• Напълнете резервоара за вода

Възникнала е грешка.  Трябва да се 
извърши бързо пускане на вода.  

Готови ли сте?

Да

• Резервоарът за вода (A15) не е 
поставен правилно

• Отстранете и поставете правилно 
резервоара за вода

• Веригата за вода е празна • Натиснете “Да”, за да напълните 
веригата за вода

Прегряване

• Машината трябва да се охлади • Изчакайте. След охлаждане, ма-
шината е готова за употреба

Машината е прекалено 
студена

• Машината трябва да се 
затопли

• Изчакайте. След приключване на 
загряването, машината е готова за 
употреба

Нещо не е наред: Моля, консулти-
райте раздела за поддръжка на уеб 

сайта Delonghi.com

• Машината не функционира 
правилно

• Консултирайте раздела за под-
дръжка на страницата за техни-
ческо обслужване. Ако проблемът 
продължава, свържете се центъра 
за техническо обслужване



24

18. ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОБЛЕМИ

Проблем Причина Решение

Има вода във ваничката за събиране 
на капки (A14)

Нормално е: това се дължи на ра-
ботата на вътрешните хидравлични 
вериги

Изпразвайте и почиствайте редовно ва-
ничката за събиране на капки

Не се приготвя кафе еспресо Филтърът за кафе е запушен Изплакнете филтрите под течаща вода.

Не е възможно да се монтира дър-
жача на филтъра (C1) в машината

Смляното кафе не е пресовано или 
количеството е прекалено много

Ако се използва филтър за 1 чаша (C2), 
уверете се, че сте избрали смилане за еди-
ничен филтър: повторете смилането

Кафето еспресо изтича на капки от 
ръбовете на държача на филтъра 
(C1), а не от отворите

Държачът на филтъра не е позицио-
ниран правилно

Поставете държача на филтъра правилно

Уплътнението на струйника за 
кафе е загубило еластичност или е 
замърсено

Свържете се с център за обслужване на 
клиенти, за да го замените

Запушване на филтъра за кафе (C2) 
или (C3)

Изплакнете филтрите под течаща вода 

Каймакът на кафето еспресо е светъл 
(изтича от струйника твърде бързо)

Трябва да бъдат прегледани на-
стройките на машината

Консултирайте “Малка доза“ на страница 
8

Каймакът на кафето еспресо е тъмен 
(изтича от струйника твърде бавно)

Трябва да бъдат прегледани на-
стройките на машината

Консултирайте “Прекалено голяма доза“ 
на страница 8

Напитката Cold Brew е топла Малко преди Cold Brew е била при-
готвена топла напитка

Преди да се приготви напитката е препоръ-
чително да се охлади веригата за кафе чрез 
извършване на студено изплакване, както 
е предложено от машината

Водата в резервоара не е прясна Изпразнете резервоара за вода, изплакне-
те го и го напълнете с прясна вода

Няма лед в чашата Сложете 3-4 кубчета лед в чашата, както е 
описано за приготвянето на напитките Cold 
Brew

След извършване на цикъла за 
отстраняване на котлен камък, 
машината изисква допълнително 
изплакване

По време на цикъла на изплакване, 
резервоарът за вода не е бил напъл-
нен до ниво MAX

Повторете цикъла на изплакване, както се 
изисква от машината

Машината не мели кафето Чужди тела са проникнали в 
кафемелачката

Завъртете селектор (A3) на 16 и отстране-
те всички зърна с прахосмукачка, докато 
контейнерът за зърна (A2) не е изпразнен 
и почистен. Ако проблем продължава,се 
свържете с отдел техническо обслужване.



25

Проблем Причина Решение

Напитката Cold Brew е топла Малко преди Cold Brew е била при-
готвена топла напитка

Преди да се приготви напитката е препоръ-
чително да се охлади веригата за кафе чрез 
извършване на студено изплакване, както 
е предложено от машината

Водата в резервоара не е прясна Изпразнете резервоара за вода, изплакне-
те го и го напълнете с прясна вода

Няма лед в чашата Сложете 3-4 кубчета лед в чашата, както е 
описано за приготвянето на напитките Cold 
Brew

След извършване на цикъла за от-
страняване на котлен камък, машина-
та изисква допълнително изплакване

По време на цикъла на изплакване, 
резервоарът за вода не е бил напъл-
нен до ниво MAX

Повторете цикъла на изплакване, както се 
изисква от машината

Машината не мели кафето Чужди тела са проникнали в 
кафемелачката

Завъртете селектор (A3) на 16 и отстране-
те всички зърна с прахосмукачка, докато 
контейнерът за зърна (A2) не е изпразнен 
и почистен. Ако проблем продължава,се 
свържете с отдел техническо обслужване.

След смилането, филтърът за кафе е 
празен

Фунията на мелачката е запушена Почистете го, както е описано в раздел 
"15.4 Почистване на кафемелачката“.

След смилането, количеството кафе 
на прах във филтъра не доставя 
"перфектната доза”

Необходимо е да се регулира коли-
чеството на смляно кафе

Виж пар. “Как да се провери дозата“ на 
страница 8

Използва се филтър за 2 чаши (C3) Уверете се, че сте избрали смилане за 
двоен филтър

С времето мелачките се износват Свържете се с Отдел техническо 
обслужване

Млякото съдържа големи мехурчета 
и има малко пяна

Млякото не е достатъчно студено 
или не е подходящо за желаната 
напитка

За да се постигнат оптимални резултати 
се уверете, че се използва правилният тип 
мляко, за да се приготвят напитките (виж 
раздел „10. Auto Latteart“). За да се постиг-
нат оптимални резултати използвайте 
напитки на температура от хладилника 
(около 4-6°C/39-43°F).

Струйникът за пара (D1) е замърсен Почистете внимателно струйника за пара, 
както е описано в раздел “„Автоматично 
почистване след всяка употреба“

Използвани са напитки на растител-
на основа.

За да се постигнат оптимални резултати 
използвайте напитки на температура от 
хладилника (около 4-6°C/39-43°F). Регу-
лирайте количеството пяна, както е посо-
чено на дисплея

Процедурата за разпенване "Ръчно" 
не е правилна

Консултирайте “Ръчно разпенване“ на 
страница 14
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19. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
Напрежение: 220-240 V~ 50-60 Hz
Мощност: 1450W
Налягане: 1,5 MPa (15 bar)
Капацитет на резервоара за вода: 1,8 l
Размери ДxШxВ: 323x460x400 mm
Тегло: 10,5 kg
Капацитет на контейнера за кафе на зърна: 180 g

De'Longhi си запазва правото да променя техническите харак-
теристики и стила на своите продукти по всяко време, без да 
нарушава техните функции и качество.



De’Longhi Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso, Italia delonghi.com 57
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